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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

10 november 200510 novembre 2005

tot uitbreiding van de regeling van de
verplichte DNA-afname bij bepaalde groepen

van veroordeelden

(ingediend door de heren Filip De Man, Bart
Laeremans en Bert Schoofs)

étendant le système du prélèvement
obligatoire de l’ADN chez certains groupes

de condamnés

(déposée par MM. Filip De Man,
Bart Laeremans et Bert Schoofs)

Cette proposition de loi vise à faire enregistrer, dans
la banque de données ADN, le matériel génétique de
toute personne condamnée à une peine privative de
liberté d’au moins trois ans.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe van iedere persoon
die veroordeeld wordt tot een vrijheidsstraf van ten
minste drie jaar, genetisch materiaal op te slaan in de
DNA-gegevensbank.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Recent berichtte de Nederlandse pers1 dat het ge-
bruik van de DNA-databank voor verdachten en veroor-
deelden uitstekende resultaten oplevert. Deze databank
bevordert zeer duidelijk de ophelderingsgraad. In Ne-
derland worden niet alleen DNA-profielen van verdach-
ten, maar ook van bepaalde categorieën van veroor-
deelden opgeslagen in de gegevensbank.

Het gaat in het laatste geval over plegers van ern-
stige delicten als zedenmisdrijven en ernstige geweld-
misdrijven. In 2008 zullen alle veroordeelden hun DNA
moeten afstaan.

In België is het bewaren van DNA van verdachten en
veroordeelden sinds de wet van 22 maart 1999 ook
mogelijk.

Zo kan het DNA van een beperkte categorie van ver-
oordeelden worden opgenomen in een gegevensbank.

De indieners vinden echter dat het exhaustieve lijstje
van misdrijven waarvoor dit nu verplicht is, te beperkt
en arbitrair werd ingevuld.

Nu het duidelijk is dat het gebruik van de DNA–gege-
vens van veroordeelden de opheldering van menig mis-
drijf kan bevorderen, menen de indieners dat het tijd
wordt voor een aanzienlijke uitbreiding van de bestaande
lijst.

Zo is het volstrekt onduidelijk en onbegrijpelijk waarom
de DNA-gegevens van een veroordeeld terrorist, een
dief of brandstichter niet werden weerhouden in de ge-
noemde lijst. De wet van 19 december 2003 betreffende
terroristische misdrijven bevat geen verwijzingen naar
de DNA-wet. Een veroordeelde dief of brandstichter,
mensen waarvan het waarschijnlijk is dat ze kunnen
worden in verband gebracht met andere onopgehelderde
misdrijven, worden in het geheel niet verplicht hun DNA
af te staan.

Om deze redenen voorziet dit wetsvoorstel in een
verdere uitbreiding van de lijst van misdrijven die in ge-
val van veroordeling automatisch aanleiding geven tot
afname van genetisch materiaal van de veroordeelde.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La presse néerlandaise1 a récemment fait état des
excellents résultats de l’utilisation de la banque de don-
nées ADN en ce qui concerne les prévenus et les con-
damnés. Le recours à cette banque de données amé-
liore très nettement le taux d’élucidation. La justice
néerlandaise enregistre non seulement les profils ADN
des prévenus mais aussi ceux de certaines catégories
de condamnés dans la banque de données.

Il s’agit, dans ce dernier cas, d’auteurs de délits gra-
ves tels que des délits de mœurs et des infractions vio-
lentes graves. En 2008, tous les condamnés devront
faire l’objet d’un prélèvement d’ADN.

En Belgique, l’enregistrement de l’ADN de prévenus
et de condamnés est également possible depuis la loi
du 22 mars 1999.

L’ADN d’une catégorie limitée de condamnés est ainsi
sauvegardé dans une banque de données.

Nous considérons toutefois que la liste exhaustive
d’infractions pour lesquelles cet enregistrement est obli-
gatoire est trop limitée et arbitraire.

À présent qu’il est clair que l’utilisation des données
ADN de condamnés peut aider à élucider un grand nom-
bre d’infractions, nous estimons que le moment est venu
d’étendre considérablement la liste actuelle.

En effet, nous ne comprenons absolument pas pour-
quoi cette liste ne reprend pas les données ADN d’un
terroriste, d’un voleur ou d’un pyromane condamné. La
loi du 19 décembre 2003 relative aux infractions terro-
ristes ne contient aucun renvoi à la loi relative à la pro-
cédure d’identification par analyse ADN en matière pé-
nale. Ainsi, un voleur ou un pyromane condamné, des
personnes dont il n’est pas impensable qu’elles pour-
raient être mises en relation avec d’autres infractions
non élucidées, ne sont pas du tout obligées de donner
leur ADN.

C’est pourquoi la présente proposition de loi prévoit
d’étendre la liste des infractions qui, en cas de condam-
nation, donnent automatiquement lieu au prélèvement
de matériel génétique du condamné.

1 Elsevier 25 augustus 2005: «Profielen in DNA-bank «matchen»
10.000 keer».

1 Elsevier, 25 août 2005: «Profielen in DNA-bank «matchen» 10.000
keer».
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Evenwel, in plaats van te kiezen voor een uitbreiding
van de bestaande lijst van misdrijven middels een bij-
komende limitatieve opsomming, hebben de indieners
ervoor gekozen om de DNA-afname van veroordeelden
tot een vrijheidstraf van tenminste 3 jaar altijd te ver-
plichten.

Door in een algemene categorie niet te verwijzen naar
een limitatief aantal welomschreven misdrijven, doch wel
naar de duur van de definitieve veroordeling, kunnen
ook heel wat misdrijven die deel uitmaken van bijzon-
dere strafwetgeving aanleiding geven tot DNA-afname.

De lijst van bestaande misdrijven waarvoor een DNA-
afname verplicht is ingeval van veroordeling, blijft even-
wel bestaan. Het is immers niet noodzakelijk zo dat een
persoon die wegens deze feiten wordt veroordeeld, au-
tomatisch een vrijheidsstraf van tenminste drie jaar wordt
opgelegd, terwijl het toch wel om bijzondere misdrijven
gaat die in elk geval, los van de effectieve vrijheidsstraf
dus, een DNA-afname vereisen.

Filip DE MAN (Vlaams Belang)
Bart LAEREMANS (Vlaams Belang)
Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)

Cependant, au lieu d’opter pour une extension de la
liste actuelle d’infractions par l’ajout d’une énumération
limitative, nous avons choisi d’imposer systématique-
ment le prélèvement ADN dans le cas de personnes
ayant été condamnées à une peine privative de liberté
d’au moins trois ans.

En renvoyant dans une catégorie générale non pas à
un nombre limitatif d’infractions bien définies, mais à la
durée de la condamnation définitive, un grand nombre
d’infractions relevant de lois pénales particulières peu-
vent également donner lieu à un prélèvement ADN.

La liste des infractions actuelles pour lesquelles un
prélèvement ADN est obligatoire dans le cas d’une con-
damnation est toutefois maintenue. En effet, une per-
sonne qui est condamnée pour ces faits ne se verra
pas infliger automatiquement une peine privative de li-
berté d’au moins trois ans, alors qu’il s’agit malgré tout
d’infractions particulières qui, indépendamment de la
peine effective de privation de liberté, exigent de toute
façon un prélèvement ADN.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

De wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in ar-
tikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 5 van de wet van 22 maart 1999 betreffende
de identificatieprocedure via DNA-analyse in strafzaken
wordt gewijzigd als volgt:

A) tussen het eerste en het tweede lid het volgende
lid ingevoegd:

«De gegevensbank bevat het DNA-profiel van iedere
persoon die definitief werd veroordeeld tot een vrijheids-
straf van tenminste 3 jaar.»;

B) in het derde lid, dat vroeger het tweede lid was,
worden tussen het woord «bevat» en de woorden «het
DNA», de woorden «in elk geval» ingevoegd.

4 oktober 2005

Filip DE MAN (Vlaams Belang)
Bart LAEREMANS (Vlaams Belang)
Bert SCHOOFS (Vlaams Belang)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 5 de la loi du 22 mars 1999 relative à la
procédure d’identification par analyse ADN en matière
pénale sont apportées les modifications suivantes:

A) l’alinéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et 2:

«Cette banque de données contient le profil ADN de
chaque personne qui a été condamnée définitivement
à une peine privative de liberté d’au moins 3 ans.»;

B) à l’alinéa 2, qui devient l’alinéa 3, les mots «en
tout cas» sont insérés entre le mot «contient» et les
mots «le profil ADN».

4 octobre 2005
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TEXTE DE BASE

22 mars 1999

Loi relative à la procédure d’identification par
analyse ADN en matière pénale

Art. 5

§ 1er. Il est créé au sein de l’Institut national de Crimi-
nalistique et de Criminologie une banque de données
ADN «Condamnés «.

Cette banque de données contient le profil ADN de
chaque personne qui, pour avoir commis une des in-
fractions visées à l’une des dispositions énumérées à
l’alinéa 3, a été condamnée définitivement à une peine
d’emprisonnement ou à une peine plus lourde, ainsi que
de chaque personne à l’égard de laquelle une mesure
d’internement a été ordonnée de manière définitive pour
avoir commis une de ces infractions.

Donnent lieu à un enregistrement dans la banque de
données, les infractions visées :

1° à l’article 347bis du Code pénal;
2° aux articles 368 et 369 du même Code;
3° aux articles 372 à 378 du même Code;
4° aux articles 393 à 397 du même Code;
5° aux articles 400 et 401 du même Code;
6° à l’article 438 du même Code;
 7° aux articles 471 à 475 du même Code;
 8° à l’article 477sexies du même Code;
 9° aux articles 518, 531 et 532 du même Code.

Les données concernant ces profils ADN visées à
l’article 44ter, § 2, alinéa 4, du Code d’instruction crimi-
nelle, sont également enregistrées dans cette banque
de données.

§ 2. Si, dans le cadre de la procédure qui a conduit à
la condamnation ou à la décision d’internement, un pro-
fil ADN de l’intéressé a été dressé, ce profil ADN est
enregistré dans la banque de données ADN sur ordre
du ministère public.

TEXTE DE BASE ADAPTE A LA PROPOSITION

22 mars 1999

Loi relative à la procédure d’identification par
analyse ADN en matière pénale

Art. 5

 § 1er. Il est créé au sein de l’Institut national de Crimi-
nalistique et de Criminologie une banque de données
ADN «Condamnés «.

Cette banque de données contient le profil ADN
de chaque personne qui a été condamnée définiti-
vement à une peine privative de liberté d’au moins
3 ans.1

Cette banque de données contient en tout cas2 le
profil ADN de chaque personne qui, pour avoir commis
une des infractions visées à l’une des dispositions énu-
mérées à l’alinéa 3, a été condamnée définitivement à
une peine d’emprisonnement ou à une peine plus lourde,
ainsi que de chaque personne à l’égard de laquelle une
mesure d’internement a été ordonnée de manière défi-
nitive pour avoir commis une de ces infractions.

Donnent lieu à un enregistrement dans la banque de
données, les infractions visées:

1° à l’article 347bis du Code pénal;
2° aux articles 368 et 369 du même Code;
3° aux articles 372 à 378 du même Code;
4° aux articles 393 à 397 du même Code;
5° aux articles 400 et 401 du même Code;
6° à l’article 438 du même Code;
7° aux articles 471 à 475 du même Code;
8° à l’article 477sexies du même Code;
9° aux articles 518, 531 et 532 du même Code.

Les données concernant ces profils ADN visées à
l’article 44ter, § 2, alinéa 4, du Code d’instruction crimi-
nelle, sont également enregistrées dans cette banque
de données.

§ 2. Si, dans le cadre de la procédure qui a conduit à
la condamnation ou à la décision d’internement, un pro-
fil ADN de l’intéressé a été dressé, ce profil ADN est
enregistré dans la banque de données ADN sur ordre
du ministère public.

1 Art. 2, A: insertion.
2 Art. 2, B: insertion.
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BASISTEKST

22 maart 1999

Wet betreffende de identificatieprocedure via
DNA-analyse in strafzaken

Art. 5

 § 1. Binnen het Nationaal Instituut voor Criminalistiek
en Criminologie wordt een DNA-gegevensbank «Ver-
oordeelden «opgericht.

Deze gegevensbank bevat het DNA-profiel van ie-
dere persoon die voor het plegen van een van de mis-
drijven, bedoeld in een van de bepalingen opgesomd in
het derde lid, definitief is veroordeeld tot gevangenis-
straf of een zwaardere straf, alsmede van iedere per-
soon ten aanzien van wie de internering definitief is ge-
last voor het plegen van een van deze misdrijven.

De misdrijven die een opname in de gegevensbank
met zich meebrengen, zijn die welke bedoeld zijn in:

1° artikel 347bis van het Strafwetboek;
 2° artikel 368 en 369 van hetzelfde Wetboek;
 3° de artikelen 372 tot 378 van hetzelfde Wetboek;
 4° de artikelen 393 tot 397 van hetzelfde Wetboek;
 5° de artikelen 400 en 401 van hetzelfde Wetboek;
 6° artikel 438 van hetzelfde Wetboek;
 7° de artikelen 471 tot 475 van hetzelfde Wetboek;
 8° artikel 477sexies van hetzelfde Wetboek;
 9° de artikelen 518, 531 en 532 van hetzelfde Wet-

boek.

De gegevens met betrekking tot deze DNA-profie-
len, bedoeld in artikel 44ter, § 2, vierde lid, van het Wet-
boek van strafvordering, worden ook in deze gegevens-
bank opgenomen.

§ 2. Indien in het kader van de procedure die heeft
geleid tot de veroordeling of de beslissing tot interne-
ring een DNA-profiel van de betrokkene werd opgesteld,
wordt dat DNA-profiel op bevel van het openbaar minis-
terie opgenomen in de DNA-gegevensbank.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

22 maart 1999

Wet betreffende de identificatieprocedure via
DNA-analyse in strafzaken

Art. 5

 § 1. Binnen het Nationaal Instituut voor Criminalistiek
en Criminologie wordt een DNA-gegevensbank «Ver-
oordeelden «opgericht.

De gegevensbank bevat het DNA-profiel van ie-
dere persoon die definitief werd veroordeeld tot een
vrijheidsstraf van tenminste 3 jaar.1

Deze gegevensbank bevat in elk geval2 het DNA-
profiel van iedere persoon die voor het plegen van een
van de misdrijven, bedoeld in een van de bepalingen
opgesomd in het derde lid, definitief is veroordeeld tot
gevangenisstraf of een zwaardere straf, alsmede van
iedere persoon ten aanzien van wie de internering defi-
nitief is gelast voor het plegen van een van deze mis-
drijven.

De misdrijven die een opname in de gegevensbank
met zich meebrengen, zijn die welke bedoeld zijn in :

1° artikel 347bis van het Strafwetboek;
 2° artikel 368 en 369 van hetzelfde Wetboek;
 3° de artikelen 372 tot 378 van hetzelfde Wetboek;
 4° de artikelen 393 tot 397 van hetzelfde Wetboek;
 5° de artikelen 400 en 401 van hetzelfde Wetboek;
 6° artikel 438 van hetzelfde Wetboek;
 7° de artikelen 471 tot 475 van hetzelfde Wetboek;
 8° artikel 477sexies van hetzelfde Wetboek;
 9° de artikelen 518, 531 en 532 van hetzelfde Wet-

boek.

De gegevens met betrekking tot deze DNA-profie-
len, bedoeld in artikel 44ter, § 2, vierde lid, van het Wet-
boek van strafvordering, worden ook in deze gegevens-
bank opgenomen.

§ 2. Indien in het kader van de procedure die heeft
geleid tot de veroordeling of de beslissing tot interne-
ring een DNA-profiel van de betrokkene werd opgesteld,
wordt dat DNA-profiel op bevel van het openbaar minis-
terie opgenomen in de DNA-gegevensbank.

1 Art. 2, A: invoeging.
2 Art. 2, B: invoeging.
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L’intéressé est informé de l’enregistrement visé dans
le présent article et du fait que les profils ADN de traces
de cellules humaines découvertes dans le cadre d’autres
affaires pénales pourront être comparés au profil enre-
gistré dans la banque de données «Condamnés «.

Si, dans le cadre de la procédure qui a conduit à la
condamnation ou à la décision d’internement, le profil
ADN de l’intéressé n’a pas été dressé, le ministère pu-
blic requiert un officier de police judiciaire, officier auxi-
liaire du procureur du Roi, ou un médecin pour effec-
tuer un frottis buccal ou un prélèvement de bulbes pileux.

Pour le prélèvement de sang, il ne peut requérir qu’un
médecin.

L’officier de police judiciaire, officier auxiliaire du pro-
cureur du Roi dresse procès-verbal de l’opération de
prélèvement.

Si la mesure doit être exécutée sous la contrainte
physique, celle-ci est exercée par des fonctionnaires de
police sous l’ordre de l’officier de police judiciaire. Dans
ce cas, le prélèvement de sang est interdit.

L’intéressé est informé de l’enregistrement de son
profil ADN dans la banque de données «Condamnés
«et du fait que le profil ADN de traces de cellules hu-
maines découvertes dans le cadre d’autres affaires pé-
nales pourra être comparé à ce profil enregistré dans la
banque de données «Condamnés «.

Le ministère public désigne un expert attaché à un
des laboratoires agréés par le Roi à cet effet pour éta-
blir le profil ADN du condamné ou de l’interné et pré-
senter un rapport motivé de sa mission. Le résultat est
enregistré dans la banque de données «Condamnés «.

L’expert détruit immédiatement l’échantillon de cellu-
les prélevé. Dans le mois, il informe le ministère public
que l’échantillon de cellules prélevé a été détruit.

§ 3. L’utilisation de ces données est limitée exclusi-
vement afin de pouvoir identifier directement ou indi-
rectement des personnes concernées par une infrac-
tion.

  L’intéressé est informé de l’enregistrement visé dans
le présent article et du fait que les profils ADN de traces
de cellules humaines découvertes dans le cadre d’autres
affaires pénales pourront être comparés au profil enre-
gistré dans la banque de données «Condamnés «.

Si, dans le cadre de la procédure qui a conduit à la
condamnation ou à la décision d’internement, le profil
ADN de l’intéressé n’a pas été dressé, le ministère pu-
blic requiert un officier de police judiciaire, officier auxi-
liaire du procureur du Roi, ou un médecin pour effec-
tuer un frottis buccal ou un prélèvement de bulbes pileux.

Pour le prélèvement de sang, il ne peut requérir qu’un
médecin.

L’officier de police judiciaire, officier auxiliaire du pro-
cureur du Roi dresse procès-verbal de l’opération de
prélèvement.

Si la mesure doit être exécutée sous la contrainte
physique, celle-ci est exercée par des fonctionnaires de
police sous l’ordre de l’officier de police judiciaire. Dans
ce cas, le prélèvement de sang est interdit.

L’intéressé est informé de l’enregistrement de son
profil ADN dans la banque de données «Condamnés
«et du fait que le profil ADN de traces de cellules hu-
maines découvertes dans le cadre d’autres affaires pé-
nales pourra être comparé à ce profil enregistré dans la
banque de données «Condamnés «.

Le ministère public désigne un expert attaché à un
des laboratoires agréés par le Roi à cet effet pour éta-
blir le profil ADN du condamné ou de l’interné et pré-
senter un rapport motivé de sa mission. Le résultat est
enregistré dans la banque de données «Condamnés «.

L’expert détruit immédiatement l’échantillon de cellu-
les prélevé. Dans le mois, il informe le ministère public
que l’échantillon de cellules prélevé a été détruit.

§ 3. L’utilisation de ces données est limitée exclusi-
vement afin de pouvoir identifier directement ou indi-
rectement des personnes concernées par une infrac-
tion.
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  De betrokkene wordt in kennis gesteld van de in dit
artikel bedoelde opname en van het feit dat de DNA-
profielen van sporen van menselijk celmateriaal die
worden ontdekt in het kader van andere strafzaken kun-
nen worden vergeleken met het profiel dat in de gege-
vensbank «Veroordeelden «is opgenomen.

Indien in het kader van de procedure die heeft geleid
tot de veroordeling of de beslissing tot internering geen
DNA-profiel van de betrokkene werd opgesteld, vordert
het openbaar ministerie een officier van gerechtelijke
politie, hulpofficier van de procureur des Konings, of een
arts om een hoeveelheid wangslijmvlies of haarwortels
af te nemen.

Voor het afnemen van bloed kan hij alleen een arts
vorderen.

De officier van gerechtelijke politie, hulpofficier van
de procureur des Konings, stelt van de afname een pro-
ces-verbaal op.

Indien de maatregel onder fysieke dwang moet wor-
den uitgevoerd, wordt die dwang uitgeoefend door
politieambtenaren onder het bevel van de officier van
gerechtelijke politie. In dat geval is de bloedafname ver-
boden.

De betrokkene wordt in kennis gesteld van de op-
name van zijn DNA-profiel in de gegevensbank «Ver-
oordeelden «en van het feit dat het DNA-profiel van
sporen van menselijk celmateriaal die worden aange-
troffen in het kader van andere strafzaken kan worden
vergeleken met dat profiel dat in de gegevensbank «Ver-
oordeelden» is opgenomen.

Het openbaar ministerie stelt een aan een van de
daartoe door de Koning erkende laboratoria verbonden
deskundige aan om het DNA-profiel van de veroordeelde
of de geïnterneerde op te stellen en een met redenen
omkleed verslag van zijn opdracht uit te brengen. Het
resultaat wordt opgeslagen in de gegevensbank «Ver-
oordeelden ».

De deskundige vernietigt onmiddellijk het afgenomen
celmateriaal. Hij stelt het openbaar ministerie er binnen
een maand van in kennis dat het afgenomen celmateriaal
werd vernietigd.

§ 3. Deze gegevens mogen uitsluitend aangewend
worden teneinde al dan niet rechtstreeks personen be-
trokken bij een misdrijf te kunnen identificeren.
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§ 4. Le ministère public ou le juge d’instruction, selon
le cas, peuvent, par décision motivée, ordonner à un
expert attaché à l’Institut national de Criminalistique et
de Criminologie de comparer le profil ADN des traces
découvertes de cellules humaines avec les données
contenues dans la banque de données.

Le cas échéant, seul le ministère public ou le juge
d’instruction peuvent prendre connaissance de l’iden-
tité de la personne à laquelle se rapportent les profils
ADN pertinents de la banque de données.

L’expert présente un rapport motivé sur l’exécution
de sa mission.

Les données suivantes sont également enregistrées
avec les données relatives aux profils ADN pertinents
de la banque de données «Criminalistique «:

1° le cas échéant, le lien positif avec d’autres profils
ADN stockés dans la banque de données;

2° le cas échéant, le numéro de code attribué par le
magistrat et reliant le profil ADN au nom de la personne
concernée.

Si la comparaison avec d’autres profils ADN stockés
dans la banque de données établit un lien positif, l’ex-
pert en informe d’office les magistrats compétents à cet
égard.

§ 5. Les données de la banque de données ADN
«Condamnés «sont effacées sur ordre du ministère
public dix ans après le décès de la personne à laquelle
elles se rapportent.

§ 4. Le ministère public ou le juge d’instruction, selon
le cas, peuvent, par décision motivée, ordonner à un
expert attaché à l’Institut national de Criminalistique et
de Criminologie de comparer le profil ADN des traces
découvertes de cellules humaines avec les données
contenues dans la banque de données.

Le cas échéant, seul le ministère public ou le juge
d’instruction peuvent prendre connaissance de l’iden-
tité de la personne à laquelle se rapportent les profils
ADN pertinents de la banque de données.

L’expert présente un rapport motivé sur l’exécution
de sa mission.

Les données suivantes sont également enregistrées
avec les données relatives aux profils ADN pertinents
de la banque de données «Criminalistique «:

1° le cas échéant, le lien positif avec d’autres profils
ADN stockés dans la banque de données;

2° le cas échéant, le numéro de code attribué par le
magistrat et reliant le profil ADN au nom de la personne
concernée.

Si la comparaison avec d’autres profils ADN stockés
dans la banque de données établit un lien positif, l’ex-
pert en informe d’office les magistrats compétents à cet
égard.

§ 5. Les données de la banque de données ADN
«Condamnés «sont effacées sur ordre du ministère
public dix ans après le décès de la personne à laquelle
elles se rapportent.



112068/001DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

§ 4. Het openbaar ministerie of de onderzoeksrechter,
naargelang van het geval, kunnen, bij gemotiveerde
beslissing, een deskundige verbonden aan het Natio-
naal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie op-
dracht geven het DNA-profiel van aangetroffen sporen
van menselijk celmateriaal, te vergelijken met de gege-
vens opgenomen in de gegevensbank.

In voorkomend geval, kunnen enkel het openbaar
ministerie of de onderzoeksrechter kennis nemen van
de identiteit van de persoon waarop de relevante DNA-
profielen uit de gegevensbank betrekking hebben.

De deskundige brengt een gemotiveerd verslag uit
over de uitvoering van zijn opdracht.

De volgende gegevens worden eveneens opgeno-
men bij de gegevens met betrekking tot de relevante
DNA-profielen uit de gegevensbank «Criminalistiek «:

1° in voorkomend geval, het positieve verband met
andere DNA-profielen opgenomen in de databank;

2° in voorkomend geval, het door de magistraat toe-
gekende codenummer dat het DNA-profiel verbindt met
de naam van de betrokken persoon.

Indien de vergelijking met andere DNA-profielen uit
de gegevensbank een positief verband aantoont, brengt
de deskundige ambtshalve de bevoegde magistraten
hiervan op de hoogte.

§ 5. De in de DNA-gegevensbank «Veroordeelden
«opgenomen gegevens worden op bevel van het open-
baar ministerie verwijderd tien jaar na het overlijden van
de persoon waarop ze betrekking hebben.
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